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cc), (U EpatAre 421 (12th c), oy AoyAk 492 (14th c), or ane 531 (12—13th cc), oy rKoBIH
KoEbuke 500 (14th c);

(3) the following present verb forms: Besaws, AbAwb (2nd pers. sing.) 487 (first
half of 12th ¢), koyAoy moaAu 531 (12—13th cc);

(4) the frequent, but not exclusive, absence of the copula: A 3anaaTuns 421 (12th ¢),
OTHANZA 494 (14— 15th cc), posrpacuin, B3aan 496 (15th c), a3% AL 496 (15th ¢), AaAaA
531 (12 —13th cc), but: ecre mouxanu 497 (14th c), ecu Bosnoxuno 531 (12— 13th ce);

(5) the 3rd pers. sing. perfecti sometimes ends in -¢: oycune, B3ane 466 (15th c),
npoaAdne 439 (12— 13th cc), mokexane, sBane 534 (14th c). This -e also occurs in the auxi-
liary: B3A ecme (sic) 482 (12 — 13th cc) as well as in pronouns: HAy came 6 (12th ¢). We note
here that the data numbered 1—10 occur in a letter from Staraja Russa.

As regards grammatical categories, the use of the dual is worthy of attention.
In letter 424 a consistent non-use of the dual, otherwise required by the text, can be ob-
served. This letter dates from the 12th century. Another writer, however, of a letter also
from this century (No. 422) did make proper use of the dual: monpocuTa, MONBLITAHTA,
CONHUTA (8ic), BOAAMTA, BaMA. So did the author of letter 510, still from the 12 —13th cen-
turies: Toprosana ecta, ecta ToproBaid. This variation in the use of the dual presumably
comes from its being optional at the time.

It can clearly be seen from our examples that the birch-bark documents are of
great source-value for Russian historical linguistics and dialectology.

By editing and commenting on these recently discovered sources A. V. Arcichov-
skij and V. L. Janin offer useful and valuable material for scholars interested in the lan-
guage and history of ancient Novgorod and Staraja Russa.

I. H. Téth

Studia Rossica I. Pod red. A. OBREBSKIEJ-JABLONSKIES i A. SEMCZUKA. Wy-
dawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego 1976, 298 crp.

Pellensupyemast KHHTa siBjisieTcst COOPHHKOM cTaTel, BbiyleHHbIM MIHCTHTYTOM pycHC-
THKH BapuaBckoro yHHBepPCHTETA 110 CJlyyYalo 25-J1eTHs MOAroTOBKH CIELHAJIHCTOB 10 PYCCKOH
dust0s10rHH B BapmiaBcKoM yHHBEpCHTeTe. ABTOPAMH BeCbMa COJEPXKaTesIbHOTO H pa3HooOpas-
Horo Toma «Studia Rossica Iy siBjis1i0TCsI Hay YHble paboTHHKH MHCTHTYTA, a TaK)Ke HCCleoBaTe-
JIH APYTHX HAayYHBIX LEHTPOB, COTPYAHHYaKOMmKMe ¢ MHCTUTYTOM B Hay4HO-HCCJIE0BATEICKOH
patore. Io TpaguUHsIM, CJIO>KHUBIIMMCS B [MoJiblie, B TOMe MOMELIEHBI HE TOJIBKO padoTsl Mo
PYCHCTHKE B y3KOM CMbICJIe, HO MyOJIMKYIOTCST TalkOKe CTaTbH M0 YKPAHHCKOH M Oesopycckoit
$usnonorun. Kak roBopuTcsl B KpaTKOM INPeIHCIIOBHH pefakTopoB ToMa, mpodeccopos A. O0-
pemoOckoit-s1omonbekoit 1 A. Cemuyka (cTp. 3), pelien3upyemblii cOOpHHK cTaTeil (Z0BOJIBHO Bep-
HO OTPa>KaeT HAlpaBJieHHe H MPo(HIIb HayYHBIX HHTEPECOB COTPYAHHKOB MHCTHTYTA PyCHCTH-
KH Bapmasckoro yHusepcureTay. CorjiacHo 3ToMy NMpo¢HII0, TOM COCTOHT H3 TpPeX OCHOBHBIX
pasgesioB. B pasges I (ctp. 5— 148) Bouutn 14 crareit no sigbiko3nanuio, pasgen 11 (crp. 149—
269) comeprxur 10 pabor 1o nurepaTypoBeJeHHI0, a B padzese 11 (ctp. 271—298) nmomewienst
2 paboThl MO METOHKE TpeIoJjaBaHHs PYCCKOro si3bika. [Mpeodagaioiiee 0OJILIIHHCTBO cTaTei,
MOMEILEHHBIX B TOMe, OMyOJHKOBAHO HAa IMOJILCKOM $I3bIKe; JIHIIbL JiBe padoTbl HareyaTaHbl Ha
PYCCKOM, a 0/JHA HA AHTJIHICKOM 5I3bIKE.
CepHio BecbMa pasHO00pasHbIX 0 TeMaTHKE padoT Mo SA3LIKOZHAHUIO OTKPHLIBAET CTaThsl
M. Basmsi.! Ha ocHoBe (DOHETHYECKMX M CEMAHTHYECKMX KpHUTepHEeB aBTOp ompexgessier 215

1 M. Bauis, Ukrainizmy i ich Zrédla w najwezedniejszych utworach M. Gogola,
7—19.
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JIEKCHYECKHX YKPAHHH3MOB B cOopHuKe pacckasoB H. B. I'orousist «Beuepa Ha xyrope 6Jm3 Iu-
KaHbKH), H3 KOTOPBIX 208 CJI0B PUKCHPYIOTCS CJI0BAPSIMH YKPAHHCKOTO JIHTEPATYPHOTO SI3bIKA.
OcTajibHble HECKOJIBKO CJIOB — 9TO M0JITABCKHE IHAJICKTHBIE CJI0BA HJIH MPocTopeYHble (JOPMBI, H
T0ITOMY HE TPHBOJISITCS B CJIOBAPSIX YKPAHHCKOIO JIMTEPATYPHOTO S13bIKAa. ABTOP CYHTAET yKpa-
HHH3MaMH B si3bike ["0roJist Bce 3aHMCTBOBAHHbIE M3 KAKOT0-JIHOO TPETHEr0 S3bIKA JIEKCHYECKHE
9JIEMEHTBI, KOTOpHIE, 110 €I'0 MHEHHIO, TOMajH B SI3bIK MHCATEJIS Yepe3 YKPAHHCKOe MOCPEACTBO.
Jlexcnueckuii MaTepHas aeTcst aBTOPOM B I'PYNIHPOBKE M0 YACTSIM PEUYH, MPHYEM CYLIECTBH-
TeJIbHbIE, COCTABJISIIOIME 0OJILIIHHCTBO MaTepHalia, JeJISITCS TakoKe Mo 3HayeHHi0. B KauectBe
3arJlaBHbIX CJIOB MPHBOAATCST hopPMbI, 3aCBHAETEILCTBOBAHHbIE B sI3biKe ['0roJs1, oToM cileny 1ot
CCBUIKM Ha MecTO (MKcallMH cji0Ba, MOJbCKOe 3HAYeHHe, H HAKOHell, YKpaHHCKHe GOPMBI, Mmo-
CJIY)KUBIIHE HCTOUYHHKOM CJIOB YKPAWHCKOT0 NMPOUCX0XKAEHHS B SA3bIKe nmucaTelisi. BoJIbIHHCTBO
YKPaHHH3MOB 110 CBOEMY 3HA4YeHHIO OTHOCHTCSI K o0nacTu Oblta, paboThl, BepoBanuii, o0blyaeB
YKPAHHCKOT0 HAapo/a, eCTh CpeJld HHX Ha3BaHHs OJIIOJ M HATIHTKOB, OJXKJbI M 0PYAHIT Tpyaa,
a TaloKe CJIoBa, OTHOCSUIMECS] K MCTOPHH YKPaHHCKOT0 Hapoja. MartepHas, H3BJeYeHHBIH u3
panHux npousBejenuit Coross, conocraBasiercsi aBropom ¢ ganHbimu CCPJISI2 Astop ycra-
HaBJIMBAET, YTO 3HAYWTEJIbHAS YaCTh YKPAHHU3MOB, HCMOJIb30BaHHbLIX ["orojem (oxoxo 50 cJioB)
B CCPJIS BooOuie ne mpusBoaurcsi. Eue GoJsibie ykpauHu3mMoB (0K0J10 90 ¢JIOB) MPHBOAMUTCST B
CCPJIS] 0e3 Kakux-JIHOO CTHJIMCTHYECKHX TOMET, YTO MOXKET CO3/IaTh BrevyaTtieHHe, OyaTo Bce
9TH CJI0Ba NMpHHAAJIeXAT K 00ueynoTpeduTebHOI JIEKCHKE COBPEMEHHOT0 PYCCKOTO JIHTEpa-
TypHOTO s13bika. K caenyioueit rpynmne aBrop 0THOCHT cJioBa, KoTopble B CCPJISI npuBogsiTes ¢
Pa3HBLIMH CTHJIHCTHYECKHMH MomeTamH (001, mpocropey., 00J1. U ycTap., pasr., ycrap. H T. IL.).
ABtop He 0e3 ocHOBaHUsI cuuTaeT cTpaHHbiM noaxon CCPJIS K ykpauHu3mMam B paHHHMX IPOM3-
BeJeHusix [orosist, Tak Kak 00JILIIMHCTBO M3 HUX H caM [oroJib cYMTas CJI0BaMH YKPAHHCKOTO
MIPOHCXOMIEHHS H ITOMECTHIT HX B MIPHJIOXKEHHOM K ¢«Bedepam Ha xyTope 03 JINKaHbKH) CITHCKE
CJIOB, ¢KOTOpblE B KHHXKKE 9TOH He BCSIKOMY MOHSTHBI.? Heo0X01umo, 0/{HaK0, yKasaTh Ha He-
KoTOopble HemocMoTphl M. Banusi: crnoBa 2opeaxa (3 : 289), yvibyas (17 : 678) u nanvw (9 : 128)
umetorcest B CCPJIS, npuyem nocjieiHee Kak pa3 B aToit — Oosiee 61m3Koi K yKpaHHCKOH — o~
HetHyeckoi dopme (y Noronst B pycnduumpoBantoit opme — nanuy). K coyxajieHHI0, aBTOp He
pasiuyaeT YKpaHHH3MbI, BBEJICHHbIC B pPYCCKHil MTepaTypHbIi s13bik BriepBoie H. B. Iorosem,
OT TeX, KOTOpble OblJIH H3BECTHLIMM H paHblle, Beb HEKOTOPbIe H3 MPHBOJMMBIX aBTOPOM CJIOB
MOSIBUJIMCE B pycCKoit (BeJIMKOPYCCKOH) MHCbMEHHOCTH CTOJIETHSIMH paHblue (Hanp. yumbanst —
¢ XVII B.,* xaoney — ¢ XVI B.,* sicynan — ¢ XVI B.,* wanaxemcmeo — ¢ XVII B.,7 2zemman —
¢ XV B.2 u 1. n.). HecmoTpsi Ha 9TH Heyocratku M. Banuit npopenan nennyio pabory cambim
cOopoM yKpaHHH3MOB B paHHHX NpousBejeHusix H. B. I'orosst, a kpoMme 3T0ro cpaBHeHHe HX C
pauubiMH CCPJIS], moMumo yKa3aHHBIX HeTouyHocTel, MOYKeT ObITh HCIOJIb30BAaHO Terepb NMpH
MOArOTOBKE K I€YaTH BTOPOI0, HCIPAaBIEHHOTO M3JAaHHSI 9TOr0 KAIHTAJILHOTO JieKCHKorpadu-
4yeckoro Tpynaa.®

2 CnoBapb COBPEMEHHOr0 PyCCKOro JHrepatrypHoro sseika 1—17. Mocksa 1950 —1965.

3 H. B. I'o2oav, CoOpaHue CoOuHHEHHIi B CeMH Tomax, T. 1. Mocksa 1976, 11—13.

4 M. VasmeRr, Russisches etymologisches Worterbuch I—III. Heidelberg 1953 —
1958, 1: 557.

5 B. M. Tamans, TTonoHusmbl B si3biKe NaMaTHHUKOB XVI B.: Yuenue s3anucku JII'Y,
Ne 267, Cepusi punonoruyeckux Hayk, Bbin. 52, Jlenunrpan 1960, 123.

¢ STumontoruueckHii ciuoBapb pycckoro siseika. Iox pen. H. M. Ilanckozo. Mocksa I/1
(1963) —, 1/5 : 298.

7 Bectu-kypautsl 1600— 1639 rr. Msnanue noarorosunu M. H. Tapacosa, B. I'. JTembsroe,
A. H. Cymxuna. Iox pen. C. H. Komxosa. Mocksa 1972, 161.

8¢, I1. Copoxosernos, VICTOpHSI BOEHHOH JIEKCHKH B pycckom sisbike XI-—XVII BB.
Jlenunrpan 1970, 277.

9 Cp. @. I1. duaun, . I1. Copoxosemos, K. C. I'opbawesuw, O HoBom uzjiannu «CioBapst
coagcmexmoro PYCCKOro JINTEPaTYpPHOro 53bIKa) (B CeMHaALATH Tomax): Bonpocsl A3bIK03HAHHST
1976, 3 : 3—19.
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PaGora A. Boryc/iaBckoro'® siBisieTcsl OpHrHHaIbHOM monbITKOH GopMaIbHOrO OMHCAHHS
CHCTEMBI CIPSDKEHHST PYCCKHMX TJiarosioB. Ilpemiaraemblii aBTOpOM METOA AeJiaeT HM3JIHUIHHM
YUHTBIBAHHE CTHIKA MOp(EM, a TaKoKe MoJIb30BaHHEe MOHATHAMH Cy(PPHKCOB, OKOHYaHHH H Yepe-
IoBaHHH 3BYKOB B OIIHCAHHH CIIPSHKEHHS PYCCKOTO rlaroJia. B pesynibrare, 0HaKO, moJiyyaercst
BecbMma 00JibIoe KOJHYECTBO MPaBHI H (OpMyJI, H BCE elle 0CTaeTCs] HeMaJslo «HCKJIIOYeHHH) H3
yCTaHABJIHBAEMBIX aBTOPOM IPAaBHIL.

Hpena lasncrep!! aHaJIM3HPYET € TOYKH 3PEHHsI CHHTAKCHCA OJHH M3 MaMSITHHKOB pyc-
CKOH mepeBoaHOMH JuTepaTypbl KoHLA XVII B. (aHOHUMHBIH pyccKkuii mepeBox pabotsl A. ®pbiya
Momxresckoro ¢(De republica emendandas Ha ocHOBe noJsbCKoro nepeBoza LI, Bassliuka). ABTop
oOpaujaeT cBoe BHHMaHHe, C OMHOH CTOPOHBI, HA I€PKOBHOC/IABSHCKHE H JApPYI'He apXau4Hble
9JIeMEHThl B CHHTAKCHCE PYCCKOro IepeBoja (JaTeJIbHBIH CaMOCTOSITeNbHbIH, ABOHHbBIE HMEHH-
TeJIbHbIH, JaTe/IbHblii H BUHHTEJIbHbIH, yCTapeBlIHe YMpaBiIeHHsI H C0I03bl), a C Apyroif — Ha
CHHTAKCHYECKHEe KOHCTPYKLHH, IMOSIBHBILHECS] B PYCCKOM KHH)KHOM $I3bIKe IOCPeACTBOM I10JIb-
CKOI'0 M YKPAHHCKOTO SI3bIKOB IT0J BIHSIHHEM JIAThIHH. K 3THM [0CJIeJHHM OTHOCHT aBTOp Jia-
THHCKHH MOPSIIOK ¢JIOB (CKa3yemoe B KOHIE MPeIJIOXKEeHHST H T. I1.), SIBJISTIOUHHCST YacTo pesyJib-
TATOM YIIOPHOTO MPHAEP)KHBAHHS MEPEBOJYHKOM IMOJICKOTO TEKCTa, YIoTpedJeHHe KOHCTPYK=-
U nominativus cum infinitivo U accusativus cum infinitivo; ITHMH MOCJIEJHHMH KOHCT-
PYKUHMSIMH PYCCKHI IEpPeBOAYHK I10Jb3yeTcs CBOOOJHO, OHH BCTPEYAKOTCS TaK)Ke B CJIydasix,
KOT/Ia B MOJIBCKOM TeKCTe ymoTpelsieHa apyrasi KOHCTpYKUHSA. To ke camoe OTHOCHTCS H K
KOHCTPYKIIMH, Ha3biBaeMOH aBTOPOM YCJIOBHO IMOJIOHH3MOM, — K 0€3JHYHBIM ITpeJIoyKeHHSIM
co cKasyembiM B hopme CTpasaTesIbHOTO NMPHYACTHS MPOUIEUIEro BpeMeHH ¢ OKOHYaHHEM -HO,
-1mo, ynpaBJislionero BUHHTEJBHBIM (MPH OTPHUAHHH — DPOAMTENLHHM) Majesxom (Hamp., 0adst
3a npedtas nEHasel He ewviHowero, ctp. 40). Tak Kak MepeBOAYHK CBOOOJHO, HE3ABHCHMO OT
OpPHTHHAJIa, H TPaBHJIbHO TMOJIB3YeTCS] ITHMH CHHTAKCHYECKHMH KOHCTPYKLHSIMH, Yy KI(bIMH
TaK J>XE€ PYCCKOMYy, KaK H. I[epKOBHOCJIAaBSIHCKOMY SI3bIKY, aBTOp IPHXOAHT K BBIBOAY, 4YTO
nepeBoayYHK Obu1 pogom m3 HOro-3anagnoit PycH. B 9T0oM Mbl JOJDKHBI COIVIACHTBCSI C aBTOPOM
Tem OoJsiee, vto, yr)ke HauuHasi ¢ XVI B., MepeBo/bl C MOJIBCKOT0 HA PYCCKHIA SI3bIK OCYLIeCTBIIsI-
JIMCh, KaK MPaBHJI0, KHIDKHHKAMH 10r0-3alagHopyccikoro (T. €. YKPauHCKOro H 0esIopyccKoro)
MPOMCXOIKIEHHS. 12

B paGore T. ['oJBIHBCKOMH!® COMOCTABAAIOTCS H aHAJM3HPYIOTCS CBEJIEHHS O CYLUIECTBH-
TeJIbHBIX C YMEHBIIHTEIbHBIMH H YBeJIMYHTEIbHLIMHA CyddHKCaMH, CoepyKallHecst B IISITH Ipam-
MaTHKaX YKPaHHCKOTO 513biKa 1-i momoBuubl XIX B. (A. INaBiaosckoro — 1818 r., M. JleBuukoro
— 1834 r., 51. BaruneBuya — 1845 r., M. Jlosunckoro — 1846 r. u $1. ['onoBauoro — 1849 r.).

C. Kaponax'* Ha matepuasie CJIaBSIHCKHX (TJIaBHbIM 00pasoM MOJIbCKOT0, PYCCKOTO H
00JIrapcKoro) sI3bIKOB M3yyYaeT OTHOLIEHHSI MeXKAy BO3HHKAIOLWMMH B IIpoliecce cioBooOpa3oBa-
HHUST CJIOBAMH H MX peasibHbIM, YTBeP >KIeHHbIM 001EeCTBEHHBIM y3yCcOM 3HAYEHHEM.

B paGore 10. Jiokmnna's mpezxcraBiieHbl IPUBJIEKAIOIIHE B MoCJIeHEE Bpemsl Bce 00JIblue
BHHMAaHHST METOJIbl CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOT0 aHaM3a TeKcTa. ABTOP aHAJIM3HPYET I0 0HO-
My ab3any xynoxkectBenHoi nposst A. C. INymkuua u M. 10. JlepmonroBa.

10 A. BocusrtAwskrl, On Presenting Inflectional Facts (with Special Reference to
Russian Verbs), 21 —32.

11 TRENA GALSTER, Wybrane zagadnienia skladni staroruskiej, 33 —40.

12 Cp. Haguparens. Msmanme noarorosunu B. C. oavuwenxko, P. B, Baxmypuna,
H. C. Puaunnosa. Tox pen. C. H. Komkosa. Mocksa 1973, 69—T71.

13T, HornvNska, Slowotwérstwo rzeczownikédw w najstarszych gramatykach
jezyka ukrainskiego, 41 —51.

14§, Karoraxk, Strukturalne a realne (definicyjne) znaczenie wyrazu, 53—61.

15 0. JIwxkwun, O HEKOTOPHIX MPHEMAaX aHAIN3a CBEPX(Pa30BbIX CHHTAKCHYCCKHX €JHHCTB
B XY/0>KECTBEHHOM TeKcre, 63 —71.
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I'. MuseioBckasi'® BoiOpana Temy cBoeil mHTepecHOH cTaThu M3 06JacTH MPEALICTOPHH
(POPMHPOBAHHS COBPEMEHHOT0 PYCCKOT0 JIHTEPATYPHOrO MpoH3HOmeHHsA. PoHeTHYECKAs pe-
anu3auust oxembl {2) Obula HopmHpoBaHa Briepsbie M. B. JlomoHOCOBBIM,' OrpaHHYHBIIHNM
BO3MOXXHOCTb TIPOH3HOLIEHHS PPHKATHBHOTO [p] BCEro HECKOJIbKHMH CJIOBaMH (B KOCBEHHBIX
naae>xax cjosa 602, B cji0Bax 20cnod, 2aac, 64a20 1 B MX MPOU3BOAHLIX H CJI0YKEHHSIX). B3phiBHOE
npousHoueHute [2], 0fHaKo, He cTao cpady o0uEeNnpU3HAHHOH HOPMOIT PYCCKOro JIMTEpaTypHOro
NpOH3HOLIEHU, X0Ts MmocyepoBarest M, B. JlomonocoBa — B. Cseros, A. CymapokoB, a Taioxe
CioBapr Axajgemuu Poccuiickoit 1786 —1794 rr. — moBTOPSIIOT B OCHOBHOM 0p(dodnmuyecKkue
npasuiia, ycraHoBiaeHHble M. B. JlomonocoBbiM. I, MujelkoBeko#t yaanoch 00HApy>KUTh YHH-
KaJIbHbI 9x3emnusip 2 Toma CioBapst Akajgemun Poccuifckoit, koTopblit ObuT HamevyaTaH, Bepo-
SITHO, BCEro B €JHHCTBEHHOM 9K3eMILISIpe, 0JHOBPEMEHHO C M3JaHHeM 0(pHIHAJIbHOrO, yTBep-
JKAEHHOTO AKajaemueil cooTBeTcTBYIOIEro Toma cioBapsi. HeusBecTHblil pefakTop aroro Heodu-
IHAJIGHOT'O TOMA, B OTJHYHE OT JIOMOHOCOBCKOH TpamuUuH, (pHKaTHBHOE MpoH3HOIIEHHEe [2]
CYHTAET JOMYCTHMBIM BO MHOIOYMCJIEHHBIX CJIydasiX, IJIaBHbIM 00pa3om mnepex rJIacHbLIMH U
COHOPHBIMH COTJIACHLIMH, H He YKa3bIBaeT MPH 9TOM Ha KaKylo-JHO0 CTHJIHCTHYECKYIO PaSHHILY
MEeX/1y ABYMSsI JOMYCTHMbIMH BapHAHTAMH IPOM3HOCHTEJbHOH HOpmbl. JlioGombITHOH ocobeH-
HOCTBIO 9TOT0 9K3eMILIsipa siBjisiercsi H ynortpedienune ocoboit, 3aumeTBoBaHHOM H3 opdorpadu-
YecKOH NMPaKTHKH YKPAaHHCKHX PYKOIHCeH M cTapornedaTHbIX KHUr OyKBbl ¢ 1151 0003HaYeHHS
B3pbIBHOTO [2], MpHYeM TpagHLHOHHAsI KHpUHJUIHYecKasi OykBa 2 o0o3HavaeT ¢ppuxaTusHoe [y].
OTmeTHMm, 4to BBegeHue OyKBbl I B pycckylo opdorpaduio rmo ykpauHckomy obpasuy npejaiara-
JIoCh yyKe H B 1-# mojioBuHe XVII B.'8,

A. MupoBuY'® udydaer GopMbl BbIPAYKEHHsI JIOTHYECKOTO [MO/JIe)Kalero B CHHOHHMH-
YeCKHX MPeJIOXKEHHSIX THIIA 1 020PHaloch MEOUMU HeYOauaMu : MeHs 020pYarom meou Heyoaul ;
S 2pywy: MHe 2pyCmHO ; 5 He MO2Y Cnamb: MHe He Cnumcs ; a pasbui cmaxan: y mensa pasbuics
CMaKan U T. m.

A. OGpemoOckast-51010HbCKast B CBOEM MCCIIEI0BaHUK?® MIpEJICTaBIsieT Ha 60raToM HCTOPH=
KO-sI3bIKOBOM H J{HAJIEKTHOM MaTepuaJie pasBHTHE (UIEKCHH CYIIECTBHTEJbHBIX MY>XCKOTO poja
€ OCHOBO# Ha -a/-ja, 0003HaYaouuX L. B 0eopyccikom sI3biKe BbIIBHYKEHHE Ha IMepeaHHi MiaH
KaTeropHH poja MpHBeJI0 K TOMY, YTO IepBHYHbe QJIEKCHH JaTe/IbHOI0, TBOPHTEJIBHOI'O H MeCT-
HOTO Majesxkeit OblIH 3aMEHEHbI COOTBETCTBY IOIMMH OKOHYAHHSIMH CYLIECTBHTEIbHBIX C OCHOBOMH
Ha -0-. K 9Toif cMemaHHOH Mapagurme MPUMKHYJIM H JIHYHBIE HMEHA, HMEBILIHE B HMEHHTEJIbHOM
najie)ke eMHCTBEHHOr0 YMCJa MepBOHAYaJIbHO OKOHYaHHE -0, KOTOpOe JIHUIb MOJ BIIHSHHEM
aKaHbsl H3MEHHWJIOCh B -a, Hamp. SIHka< SIHro. PoauTeNnbHLIH Majge)k eIHHCTBEHHOro 4HC/a
9THX HMEH — B0 HM30e)XXaHHe COBMAJIEHHSI C UMEHHTEJIbHBIM MajIeXKOM — MOJIYYHJI OKOHYaHHEe
-o (-1 ), Hanp. Snka : SInki no ob6pasuy Mikima : Mikimel, cmapacma : crmapacmst. 3T0T cme=
WAHHbIA THIT CKJIOHEHHsI, Pa3BHBILHICS Ha OeslopycCKoil mouse, 0TpakaeTcsl U B Mapajgurme
nosbekux gamusmit (oryactu Gestopycckoro nmpoucxo>kaeHust) tuna Kodciuszko, Moniuszko,
poauTenbHBIA Mage)x ex. 4. Kotopbix — Kodciuszki, Moniuszki.

M. PyTioBCKasi B cBoel KOpPOTKO#H cTarbe?! ocrapuBaeT BCTPeUYeHHbIA €10 B iHTepaType
B3IJISIA, COTJIACHO KOTOPOMY PYCCKHIT ryiaros omcHame — TNPHHAMIEHKHOCTB IPOCTOPEYHS.

16 H. MILEJTKOWSKA, Z historii normalizacji wymowy gloski I' w rosyjskim jezyku
literackim XVIIT—-XIX wieku, 73 —81.

17 Cm. Pocciiickasi rpammaTtuka Muxatiaa Jlomorocosa, Canxt-TlerepGypr 1755, 48 (§ 99).
- 18 Cp. B. A. Ycnenckuil, [NepBasi pycCKasi rpaMMaTHKa Ha pojiHOM sidbike. Mocksa 1975,

19 A. Mmrowicz, O réznym usytuowaniu podmiotu logicznego w niektérych kore-
latywnych konstrukejach zdaniowych, 83 —87.

20 A. OBREBSKA-JABLONSKA, Bialoruska fleksja meskich nazw 0s6b na -a/-ja na
tle staroslowianskim i staroruskim, 89 —97.

21 M. Rurkowska, Rzekomy wulgaryzm omcuame, 99—102.
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B nojyiep)kKy apryMeHTallHH aBTOpPa CTATbH Mbl MOYKEM MPUBECTH LIHTATY M3 COBETCKOM XY/I0-
YKeCTBEHHOH Mpo3bl MOCTIeAHHX JIET, B KOTOPOil riaros omcuams ynorpebisiercss Ge3 xaxoii-
100 OTpHLATEJIbHOH CTHIMCTHYECKOH OKpacKH.2

Pabora 3. CmyJ/KoBOH* SBJIAETCS TLIATEJbHBIM AKLEHTOJIOTHYECKHM OMHCAHHEM CYy-
LIECTBUTEJIbHBIX 0JHOTO (eJIOPYCCKOro roBopa Ha TeppHTOpHH IoJIbIIH, X0po1o coXpaHHBLIe-
r0 CBOM JHaJICKTHBIE 0COOEHHOCTH.

B cratbe $1. 30MOKOBCKOH? aHAIMBHPYIOTCST PYCCKHE MpHUararesibHble Ha -Abll B COIO-
CTaBJIEHHH C COOTBETCTBY IOIHMH TMOJIbCKHMH NPUJIAraTeIbHBIMH Ha -fy. ABTOD NMPHUXOJUT K Bbl-
BOJIy, UTO C TOYKH 3PEHHsI CHHXPOHHYECKOTO €J10B000pa3oBaHHs OHH — HECMOTPSI Ha pacrpo-
CTpaHeHHble B HAYKe B3IJISIABI — JAO0JDKHBI TPAKTOBATbCS KAK JIEPHBATBI OT TJIAT0JIOB HECOBEp-
LIEHHOT0 BHAA HJIM KaK npedurkcasibHo-cyPPurcanbubie 00pa3oBaHHUsI.

B. 3mapsep B cBoei cTaThe?s conocTasiisieT ApeBHEPYCCKHE JIMYHbIC HMEHA ¢ cypdHKcamu
-UKY, -€Cb, -aKb, -Ka, -uya, 0003HavalomMe My>»xyuH (Bcero 221 ums), coOpanusle 1o C.aosapio
opesrepyccrux auynblx umerr H. M. Tymukosa (C.-TTerepOypr 1903) ¢ COOTBETCTBY IOLIMMH HM
HMEHAMH HapHlUaTeJIbHbIMH B Mamepuaaax 04s caosaps opesnepyccrkozo ssvika V. M. Cpesne-
Bekoro (C.-TMerepOypr 1893 —1903), a TarKe ¢ ZJaHHBIMH CJI0Bapeil pycckoro JMTEpaTypHOro
si3blKa M 00J1aCTHBIX cJloBapeii. M3 npoBereHHOT0 aBTOPOM CONOCTABIIEHHST SIBCTBYET, UTO 00 Jibllie
M0JIOBHHBI YKA3aHHBIX BbIIIE JIHYHBIX HMEH 3aCBHJETeJIbCTBOBAHO B MAMSITHHKAX paHblle, YeM
COOTBETCTBYIOLIHE MM HapHIlaTeJIbHbIC HMeHa. 9T0 00CTOSITEJIbCTBO BO MHOI'HX CJIy YasixX Mo3B0Jisi-
€T YTOYHHTb CBeIeHUsT 00 UCTOPHH, O BPEMEHH IMOSIBJIEHUS OT/ICJIBHBIX HAPHLATEJIbHBIX HMEH.
ABTOp YKa3blBaeT TAK)Ke Ha TO, YTO MCCJIE0BAHHE JPEBHEPYCCKHX JIMUHBIX HMEH MOXKET JaTh
MHOT0 Ba)KHBIX JAAHHBIX JUISI H3YUYEHHST TMPOJAYKTHBHOCTH OTIEJILHBIX CJI0BOOOPa30BaTeIbHbIX
THIIOB B pasHble MePHO/bI HCTOPHH PYCCKOTO 53bIKA.

Paszien «5I3biko3HanHey peleHsupyemora cOOpHHKa cTaTell 3aMbIKaeT HHTepecHoe ITH-
MoJlorHYeckoe HccsenoBanue Il. 3BonuHbeKOro.2® XapakTepHoil 0C00EHHOCTBIO TOJIKOBAHHSI
pyccKoro ciioBa Gexcerey W YenicKoro béZenec B Hay4HOIt uTepaType sIBIsieTcst TO 00CTOSITE b=
CTBO, YTO YeNICKHE HCCJIeXOBATEJIH CUHTAIOT béZenec 3aHMCTBOBAHHEM H3 PYCCKOTO 5I8bIKa, MEXKAY
TEM KaK B COBETCKOM 3THMOJIOrHYeCcKoi JIuTepaType OblJI0 BHICKA3aHO MHEHHE 0 TOM, YTO PYCCK.
Oedsscerey 3aMMCTBOBaHO w3 Yemickoro. IMo Habmiopenusim 1. 3BOJMHBLCKOT0, CJIOBO Oedcerey,
HECMOTpsi Ha HeoOBbIYHOCTL MeCTa yHapeHusl M cJI0BooOpa3oBaTeIbHOH CTPYKTYPhl, BOSHHKJIO B
pYCcCKoMm sisbike B KoHIle XIX B., a B uemckui sI3bIK OHO TomnaJio moce 1-ii MHpoBoi BOIHBI.
B KayecTBe qo0aBjieHHs K JAHHBIM 110 HCTOPHH CJI0Ba Gedscerey B PYCCKOM sI3blKe HeOe3bIHTe PeCHO,
MO>KeT ObiTh, NPUBECTH LHTATY H3 BOCIIOMHHAHHH coBeTcKoro nucatensi B. KaBepuna, cBhie-
TEJbCTBYIOULYI0 0 HEOOBIYHOCTH 3TOTO CJI0BA B PYCCKOM SI3bIKe ellle H B rofibl 1-i MHpoBoii BOHHBI:
«B 1915 rony B Ham kJylacc ObUIH NepeBefeHbl MOJSIKH — 0e)kKeHLbl 3 BapwaBcKoi rHMHA3HH.
,,Bexxennpr’” 6,010 HOBOE, Ka3aBlIeecsi CTPAHHBIM €JI0Bo. Bee XoTesoch ckasath — Gerjeiibly.2?

22 «([Moxolinpii Cepreii JiigeHmTeliH HHKOrJa 3apaHee HE Ha3HAyaJl HATYPHYI0 ChEMKY.
Ero cnpammusaior, 661Bano: ,, Mo>KHO JlaBath KomaHay ?”° — ,, JIa HeT, BCe paBHO 1oro/ibl He Gy JieT.
Hy, Beleykaiite Tak npocto”. M Ha CheMOUHYI0 IIOWAKY NPHEKaI, Kak OyIro nocMOTpeTh
saumies1. Bee ¢ num xutpui. — HemupoBckwuii noxasan Ha He60. — A MOTOM O TCHHUMET M I0-
Kaauaaer)nanbuemz ,00ManyI . . e (I'. Baxaanos, Opy3bsi. «CoBerckuii nucarenwb», MockBa
1976, 17.

23 E. SMurkowA, Akeentuacja rzeczownikéw w bialoruskim systemie gwarowym
wsl Knyszewicze powiatu sokdlskiego, 103—121.

# J. ZABKOWSKA, Struktura slowotwoércza i motywacja znaczeniowa przymiotni-
kéw odstownych z sufiksem -I- (na materiale jezyka rosyjskiego w poréwnaniu z polskim),
123 —133.

25 W. ZMARZER, Antroponimy staroruskie na tle rosyjskiego slownictwa pospoli-
tego, 137—144.

26 P, ZwoLiNsk1, Rosyjski Oexceriey a czeski béZenec, 145—148,

*7 B. A. Kagepuri, OcBeuieHHble 0KHa. «CoBpeMeHHHK», MockBa, 1976, 81 —82.
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B pamkax HacTostieH peieHsHH, K COXKaJIeHHIO, Mbl HE MO>KEM OCTAHOBHTHCSI HA 0CTAJIb-
HBIX JIBYX Pa3jelax KHHIH, MOCBAUICHHbIX JIMTEPATYPOBECHHIO H METOIHKE MperogaBaHUs pyc-
CKOI0 sI3bIKa, X0Ts1 paboThl, MOMELIEHHbIE B 9THX pasjesiax, TAKKe 3acJIY)KHBAIOT BHHMAHHSI.
(dnst madopmalMy MPHBOJAUM HKDKE MepeyeHb padoT Mo JIMTePaTypoBeACHHID H METojuKe).*8
Taxkum 00pa3soM, eciH B paMKaxX 3Toi KpaTKoi peleH3HH MbI He MOIJIH NPEACTABHTD pelleH3H-
pyemblii cOOpHHK cTaTeil Bo BCeil ero IMoJIHOTe, MBI HaJeeMcsl, YTO HaM, ObITb MOXKET, YAaJoCh
Bee-TakH 00paTHTh BHHMaHHE Ha LEHHbIH BKJIa){ BAPIIABCKHX PYCHCTOB B HCCJIEJOBAHHE Pa3HO-
POZHBIX BOINPOCOB BOCTOYHOCJABAHCKOM ¢uulonornu. Tak Kak pelleH3upyemoe H3JaHHe HOCHT
NOPSAAKOBLIH HoMep «I», B 3aKJIIOYEHHE HAM XOTeJIoCh Obl MOYKeJaTh BapIIaBCKHM KOJUIeram
YCHEIHOr0 €ro MpooJKeHHsI.
A. 3oaman

H. U. HoBHKOB ¥ 0011eCTBEHHO-IMTEPATYPHOE JIBH)KEHHE ero BpemeHH. «XVIII
Ber», cbopuuk 11, mox pen. I'. T1. Makoronenko. «Haykay, Jlenuurpan 1976,
256 crp. — A. H. PajuiuesB u jureparypa ero Bpemenu. «XVIII Bew», cO0pHUK
12, nox pen. I'. TI. Maxoronenko. «Hayka», Jlenuurpan 1977, 259 crp.

The series called “The Eighteenth Century”, launched #n the mid-30s, is being
edited by the Section of the Leningrad Institute for Russian Literature dealing with
Eighteenth-Century Literature. The most recently published volumes examine the activity
of the two most prominent figures of the period, N. I. Novikov and A. N. Radiséev, as
well as the social and literary ambience in which they worked.

The Institute embarked on a commendable and fruitful enterprise when it decided
to collect into separate volumes those studies, publications, and documents containing
new research results which bear on the creative activity of certain prominent personalities
of the epoch. In this way, researchers investigating the literary history of the 18th century
can provide (and gain) a fuller and more differentiated picture of the activity of individual
authors and of the problems that have presented themselves in the course of the researches.

Belonging to the thematically collected studies is the 1lth volume of the series,
which deals with N. I. Novikov’s activity, also evaluating his role in Russian intellectual
life. The backbone of the volume is supplied by the materials of a conference on Novikov,
organised jointly by the Institute for Literature and the University of Tartu.

N. I. Novikov was the most influential personality of the 18th-century Russian
intellectual life, whose activity as a literary organiser, an editor of books and journals,
a creator and activator of social public opinion is — we may state without exaggeration —
unique in the whole of Russian intellectual life. The volume is introduced by P. N. Ber-
kov’s posthumous study, which appreciates Novikov’s role in the development of Russian

28 A. BARSZCZEWSKI, Romantyczna osnowa Baéni zycia Jakuba Kolasa, 151 —158%
T. Korarowskl, Literatura radziecka w eksperymentach teatralnych Wandurskiego,
169 —171; PavniNna LeEwiN, Teoria dramatu w wykladach poetyki z uczelni rosyjskich
XVIIT wieku, 173—183; F. NieuwazNy, Futurystyczny epizod ukrainskiej awangardy
poetyckiej, 185—194; Huna Ilemposa, Bbut 11 AllyeB pOMAaHTHKOM «10 HaType»?, 195 —202;
A. Semozuk, Nieudane rendez-vous bohatera noweli Turgieniewa Asia, 203—209;
W. SkruNDA, Dwie koncepcje zbioru Fiziologija Pietierburga, 211 —224; T. Szvyszxo,
7 rozwazan Mikolaja Leskowa nad koncepejg powieéei, 225 —238; R. Suiwowskr, Fiodora
Sologuba wizja teatru i préby weielenia jej w zycie, 239 —258; Aricsa WoropnZko, Tdealy
i ludzie zywi. W kregu bohateréw radzieckiej prozy wojennej, 259 —269; ALicJA MACHAL-
skA, Podreczniki jezyka rosyjskiego w szkole podstawowej i éredniej w Polsce Ludowej
(1946 —1974), 273 —286; S. Starkowskl, O strukturze podrecznikéw jezykéw obeych,
287—298.
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